The Peshitta Aramaic-English Interlinear Epistles of Paul
The Holy Epistle of Paul The Apostle to Titus i M5 8bw o ROD™TP ROTIR

Titus

Chapter 1

(The Messiah) NI (of Yeshua) 21T (& apostle) o (of God) NTORT (a servant) 71772V (Paul) o101
(of God) NTONT (of the chosen) X*237 (in the faith) X712
(of God) NTON (which is in the reverence) nonTaT (of the truth) N7 (& of knowledge) NNPTM

(The True) N (God) XTT2N (that promised) 1™ (eternal) B9Y%T (of life) X7 (the hope) X130 (upon) T 2
(of the world) e at (the times) “T11237 (before) QTP

(our preaching) 177173 (by) T"2 (in His time) 773272 (His word) e (& He has revealed) Non 3
(by the commandment) 8ITP102 (I) NIX (with which was entrusted) NI TINNT (that) 71
(our Lifegiver) 13*11 (of God) NFORT

(inner) X137 (in the faith) XM (true) N (a son) N2 (to Titus) D20 4
(The Father) R2X (God) NN (from) 713 (& peace) N (grace) X123
(our Lifegiver) 13" (The Messiah) X" (Yeshua) ¥W* (our Lord) 1713 (& from) 71127

(in Qrete) NBIPS (I had) DM (1 left you) TIPSR (it is) 77 (because of this) RIToLR2 5
(elders) W™ WP (& ordain) @M1 (you may set right) P00 (that are deficient) ]7°0M7 (that those things) 7‘5‘&7
(Tordered you) TRTPRT (just as) RID'W (by city) NI*T1 (in city) NI*T122

(the husband) R5Y2 (& has been) X1 (is) 7T (fault) 70 (who without) 89T (one) NIN 6
(believing) N1 (children) ¥*13 (to him) ) (& is) "R (wife) NN (of one) R
(subjection) T2V (without) 8o (they are) 11711 (& not) 8D (are abusive) 1*TT512 (who not) 8o
(in immorality) XIDIOND

(faults) 7"07 (without) Nl (to be) RITIT Ln elder) RW*WR (for) 7" (is) 177 (obliged) 277 7
(governed) 27NN (to be) XT3 (& not) N1 (of God) RiTONT (a steward) N2 (as) TN
(bad tempered) TN (to be) XTI (neither) 8o (his own) FTWRI (by mind) 1972
(wine) N (with) 2% (excessive) T2V (to be) N2 (neither) 8o
(to strike) NrRb (his hand) 717N (quick) X777 (should be) XN (neither) N>
(filthy) N2 (riches) X3777° (loving) QM7 (to be) N17T3 (neither) 8D

(goodness) RN (love) QM7 (& should) NI737 (strangers) R*IOIN (love) Q7 (he should) RT3 (but) NON 8
(& should be) ¥17737 (just) 1"R2 (& should be) NIT17 (modest) 523 (& should be) N1
(lusts) X327 (from) 112 (himself) FWDI (& keeps) '[‘351 (holy) X011

(of faith) REMITT (of the word) NRDR™T (the teaching) RIED (for) HP (to him) 119 (& it is a concern) B2 9
(sound) Nom (by his teaching) a5 (to comfort weanb (also) TN (to be able) T2WIT
(who are contentious) "M (those) 723 (& to rebuke) 152N

(are submissive) " T2UNWR (who not) 8o (many) 8RO (for) T (there are) NN 10
(of children of men) RWI"J2T (minds) X3°V7 (& they deceive) "D (their words) ]TI“T‘FJ (& are empty) 1270
(are) 19N (the circumcision) XA (who from) 7137 (those) 7‘5‘& (especially) DR

(their mouths) 17112 (to stop up) moonb (it is necessary) 8O (those) 17377 11
(they destroy) 7‘53“?3 (many) 8RN0 (for) 7" (households) N3
(filthy) N2 (riches) N3P (for) L1 (is right ) X1 (that not) N9 (what) O (& they teach) "2

(their own) ]1”5"! (a prophet) N2 (from them) 177721 (a man) WIN (said) 7N 12
(wicked) NOW*2 (beasts) NI (are) 112N (liars) ]‘537 (always) ]3?‘733 (of Qrete) ROTP (“sons) "137
(idle) XN9"2 (& bellies) XIS

(this) N7 (because of) b (this) X777 (testimony) N0 (he has brought) TN (& truly) NPRT™WY 13
(in faith) ND12%72 (sound) 7‘?3‘5” (that they will be) 117737 (them) ]1”5 (rebuke) D21 (do) IMIT (severely) NPNWPR

(of the Jews) R*™TITT (fables) NI (should yield to) 71773 (& not) X1 14

(to the pure) Noh (i8) 177 (pure) X277 (for) 7" (everything) onbo 15
(believing) 1" (& not) N7 (who are defiled) 1°3°017T (but) 177 (to those) ]‘5‘&5
(to them) NTIB (there is not) o (that is pure) X277 (anything) Q71
(& their conscience) 1%TNTNNI (their mind) 17737 (is) 7 (defiled) 20 (but) NOR

(God) TR (that they know) TVT"T (& they profess) 1™ T121 16
(Him) 712 (they reject) ™23 (but) 17 (by their works) 7717302
(obedience) 0" (& without) 8o (enemies&NN‘JD (& they are) 13NN
(good) 21 (work) T2Y (to every) 535 (& rejected) NoTm
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